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L’approche multiniveaux de la coopération transfrontalière, 
et le rôle de la MOT

La MOT, des réponses adaptées à chaque niveau
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AU NIVEAU LOCAL : Un réseau de 80 

adhérents

AU NIVEAU NATIONAL : 5 partenaires 

institutionnels

AU NIVEAU EUROPEEN : partenariat 



Analyse et bilan du printemps 2020

 Un suivi permanent des décisions prises par les 
Etats

 Une étude réalisée pour la Commission 
Européenne, incluant 21 études de cas

Une analyse fondée sur…
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21 interviews 
Réalisées entre Juillet et Août 2020

Typologies d’acteurs interviewés:
Principalement des structures transf.

mais aussi:
border information points, élus de 

communes frontalières, Croix Rouge, un 
opérateur de transport, des chercheurs…
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 La mobilité transfrontalière

 Les travailleurs transfrontaliers

 L’accès aux services publics

 Le ressenti des habitants

 Les structures locales

Analyse des impacts sur…

Quelle(s) conclusion(s) en tirer ?



Situation au 12 mars 2020

Les contrôles aux frontières 
au printemps 2020
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Situation au 25 mars 2020
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Les contrôles aux frontières 
au printemps 2020



Situation au 22 avril 2020
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Les contrôles aux frontières 
au printemps 2020



Situation au 13 mai 2020
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Les assouplissements aux frontières 
au printemps 2020



Situation au 13 mai 2020
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Les assouplissements aux frontières 
au printemps 2020



Impacts de la crise sur…

 Une réduction drastique des points de passage

 En conséquence, hausse de la congestion + 
allongement des trajets

 Des restrictions très variables

 Très peu d’exception transfrontalières

Trafic, contrôles et congestion

La mobilité transfrontalière (conditions de vie)
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 Des lignes transfrontalières suspendues ou 
stoppées là où les contrôles aux frontières 
s’appliquaient

 Une réduction du nombre de places disponibles 
ou des pré-réservations

 Une interruption de service causée parfois par 
le manque de dialogue

 Un impact (négatif) toujours plus fort pour les 
transports publics transfrontaliers (/ transport 
public en général)

Transport public transfrontalier
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Impacts de la crise sur…

 La crise : un révélateur des interdépendances 
transfrontalières, voire des paradoxes 
transfrontaliers (frontaliers vs résidents)
▪ ex : au Luxembourg, 70% du personnel médico-
social est frontalier
▪ « Sans les frontaliers, notre système s'écroule » -
23/3/20, Ministre lux. des affaires étrangères
▪ 3j plus tôt, le PM appelait ses habitants à rester 
chez eux

 Des arrangements (parfois verbaux) en matière 
de télétravail obtenus très rapidement

Entre contrôles renforcés et télétravail…

Les travailleurs transfrontaliers (conditions de travail)
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 Parfois, des logements proposés pour les 
travailleurs transfrontaliers, en cas de 
contrôles stricts aux frontières
▪Ex : DE pour les frontaliers PL et CZ

 Des situations vécues parfois ubuesques
▪ ex : frontière FR-IT-MC

3 different travel authorisations required 
for Italian commuters employed in Monaco



Impacts de la crise sur…

 Cas particulier du personnel sanitaire : une 
véritable solidarité transfrontalière ?
• Ex : FR-LU et pénurie de médecins en 

Moselle

 Une solidarité matérialisée par le transfert 
de patients dans les pays voisins
• L’exemple emblématique du Grand Est

 L’émergence de « task forces » de gestion 
de crise

 Mais parfois, des coopérations 
interrompues par la crise
• DE-CZ : volonté d’autonomisation d’un 

hôpital CZ, plutôt que de renforcement 
des coopérations

Services de santé et accès aux soins

L’accès aux services publics
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 Des approches parfois 
différentes en matière de 
restrictions scolaires
• Ex DK-SE : une approche moins 

stricte côté suédois (fermeture 
de lycées uniquement)

 Des initiatives à saluer : des 
solutions d’hébergement pour 
les étudiants transfrontaliers
• frontière DE-PL

 Une challenge quotidien : la 
collecte d’informations 
transfrontalières

Education et autres services publics

GECT PAMINA 
Eurodistrict

published weekly
bilingual 

information 
newsletters



Impacts de la crise sur…

 Des actes de discrimination, ravivant parfois des 
cicatrices du passé
• Ex FR-DE (Moselle-Sarre) où les frontaliers 

« français » étaient priés de rentrer chez eux, alors 
que nombre d’entre eux étaient… allemands !

 Des injonctions différentes de part et d’autre de la 
frontière, générant confusion et frustration

 Des médias jouant parfois un rôle contre-productif

• Ex DK-SE : articles sur « la mort de l’Öresund »

Un ressenti parfois négatif (perte de confiance, 
discrimination…)

Le ressenti des habitants
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 Des initiatives citoyennes
• Des pétitions rassemblant des milliers de 

signatures (ex : FR-BE, NL-BE, IT-FR)
• Des initiatives spontanées, manifestations… 

(ex : CZ-DE, DE-FR)

 Des initiatives politiques, pour demander des 
exceptions transfrontalières
• Ex : Eurorégion NAEN, ES-PT, IT-AT CLLD…

Mais aussi des actes porteurs d’espoir

One of the Samstage fuer

Nachbarschaft (Saturdays for

Neighbourhood) meetings at

the CZ-DE border. Copyright:

“Soboty pro sousedství”



Impacts de la crise sur…

 Hors du sujet dans un premier temps
• Y compris les structures transfrontalières organisées de longue date
• Une volonté de reprise en main par les Etats

 Dans un second temps, un rôle important
• Actions de lobbying vis-à-vis des autorités nationales
• Rôle de coordination multiniveaux de la crise
• Rôle d’information auprès de la population (ex : FR-DE, FR-BE…)
• Réalisation d’enquêtes auprès de la population pour identifier les obstacles rencontrés
• Maintien de l’esprit transfrontalier en temps de crise
• Préparation des plans de relance (Eurocités ES-PT pour contribuer à la stratégie commune de dév trasnfr)
• Une plus-value particulièrement tangible dans les territoires ne disposant pas de coopération 

structurée

 Et demain ?

• Évolution fréquente afin de disposer d’une gouvernance de gestion de crise

Les collectivités locales et les structures transfrontalières
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 Au niveau local
- Disposer de structures transfrontalières avec un role plus important 

dans certains domaines fonctionnels
- Mettre en place des plans d’urgence transfrontaliers

 Au niveau national
- Systématiser l'observation transfrontalière => rôle des Etats
- Adapter la législation des États membres, coordonner les actions au 

niveau de chaque frontière, afin de faciliter le passage des personnes. 

 Au niveau européen
- Établir un cadre pour les services publics transfrontaliers, 

garantissant leur continuité en cas de crise

En matière de gestion de crise, mais aussi au-delà (relance, quotidien…)
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Quelles recommandations peuvent être formulées ?
Quelques idées…


